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This list has been prepared as a guide to the minimum knowledge of Ukrainian literature required
of Ph.D. candidates taking the Comprehensive Oral Examination. Candidates should also
consult Professors M. Tarnawsky and T. Koznarsky for further advice.

Kyivan Rus.
Students should have read, in translation with occasional reference to the original:

The Primary Chronicle (available in modern Ukrainian translation as /logicms epem ‘sanux iim
and Jlimonuc pycokutl).

“CnoBo o 3axoHi i 61arogati” (The Sermon on Law and Grace) by Metropolitan Ilarion in Simon
Franklin (transl. and ed.), Sermons and Rhetoric of Kievan Rus' (Cambridge, Mass, 1991):
Introduction by Simon Franklin, texts by Ilarion, selections from Kiril of Turov.

[Tatepuk (Paterikon) of the Kyivan Caves Monastery in Muriel Heppel (transl. and ed.), The
Paterik of the Kievan Caves Monastery (Cambridge, Mass, 1989): selections.

Paul Hollingsworth (transl. and ed.), The Hagiography of Kievan Rus' (Cambridge, Mass, 1992):
Introduction by Paul Hollingsworth, Life of Feodosij.

CnoBo o nosky Iropesi (Tale of Igor’s Campaign); English and Ukrainian translations available.

Early modern Ukrainian literature: 16'-18th centuries

IBan Bumencrkuii, “Kamxka,” mociaHis.

Cnogo o 30ypennio nexna, see Irena Makaryk (transl. and introduction), About the Harrowing of
Hell (Edmonton, 1988).

®eodan [Ipokonosuy: “Brnaaumup,” “Eninikion,” Bipui, “Ars Poetica” (for Ukrainian
translations, see 3-volume edition, Kyiv, 1979-81)

Cossack Historiography: mitonuc ['puropis I'pabsaku, nitonuc Cawmiiina Benndka (selections,
especially, beginning — Kyiv 1991, 2 vols.)

I'puropiit CxoBopona: “Can 6oxecTBeHHUX TiceHb,” “baiiku XapkiBebki,” “Hapkic: Po3amosa
npo te: mi3Haii cede,” “Basunmii Eponiit” (see in modern Ukrainian translation, 7eéopu 6
0gox momax, Kyiv, 1994)

Various authors, selections:

Students should have a general familiarity with the prominent authors of this period. Texts are
available in modern Ukrainian translation in the following anthologies:

Vrpaincwki eymanicmu enoxu Biopooowcenns. Aumonocia. (Kyiv, 1995). Vol. 2: Meneriii
Cmotpuubkuii, Tpenoc (p. 284-332).

Vrpaincoxa noesia XVI cmonimms (Kyiv, 1987): Ilasno Pycun, Cebacrisa KnronoBuu, CumoH
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[Mexamin, “/Aynato, /lynato, ueMy cmyTeH Tedemn?”, “Ckapra HAIIMX J10 6ora.”

Vrpaincoxa noesia XVII cmonimms (Kyiv, 1988): lem’ssu Hanusaiiko, [TamBo bepunna, Kacisu
CakoBuu, Codoniit [Touacekuit, Kupuno TpanksinioH-CTaBpoBebKHil.

Vrpaincoxa nimepamypa XVII cmonimms (Kyiv, 1987): Jlazap bapanosuy, IBan
BennukoBchkuii, KimnMmenTiii 31HOBIIB.

Vrpaincoxa nimepamypa XVIII cmonimms (Kyiv, 1983): intepmenii, Cemen [[iBoBu.

Volume one of the six-volume Aumonoczis yxpaincovroi noesii (Kyiv: Dnipro, 1984) also offers a
good selection of these poets in modern Urainian translation.

Secondary literature:

Beauplan (bomnan), Onuc Ykpaiau (Lviv, 1990)

Muxaitno Bosusik, Ilouamku ykpaincwkoi komedii (includes texts in appendix).

Thor Sevéenko, Ukraine between East and West (Edmonton and Toronto, 1996)

David Frick, Meletij Smotryckyj (Cambridge, Mass, 1995).

Richard Marshall and Thomas Bird (eds.) Hryhorij Savy¢ Skovoroda. An Anthology of Critical
Articles (Edmonton-Toronto, 1994). Articles by Cyzevskyj, Black, Kline.

Modern Ukrainian Literature

Late 1819t centuries:

IBan Kotnspescokuii: Eneioa, Hamanxa I[lonmasxka, “Ona kus3io Kypakiny.”

Icmopis pycis (in Ukrainian: Kyiv, 1991; selections)

bypneck i mpasecmis 6 yxpaincokii noesii nepuioi nonosunu XIX cm. (Kyiv, 1959): [1aBno
binenpkuii-Hocenko, “T'opnununaa;” Koctaatun Jymutpaniko, ‘“XKadbomumonpakiska;”
Muxaiino Makaposcbkuii, “Harans.”

[Tetpo I'ymak-ApremoBcbkuii: “Ilan Ta cobaka,” “Cyrutika go I'punbka Ksitku,” “TroxTiit Ta
Usanwko,” “Jlemo npo Toro ['apaceka,” “TBapmoBcekuii,” “Pubanka,” “Ilo [Tapxoma,” oqu
Ioparis, mepexnanu ncanMis (#125, 138, 132, 139, 90).

Onexcauap [lTaBnoBcwkuii: I pammamuka manopoccutickozo Hapeyus (1818) — selections.

Muxaiino MakcumoBuu: Manopoccuiickue nectu (1827).

JleBko bopoBukoBCchKuiA: yKkpaiHChKi oe3ii Ta nepekianu (“Momnoauns,” “Tlonpaskanie
Iopartiro,” “Mapycs,” “/IBa Boponu,” “@apuc,” “Axepmancbki crenu,” “Taiinamaku,”
“bangypuct,” “XKypba,” “Kozak,” “Yapipauis,” “Auinp,” “Bomox,” “Tlanii,” “3umHil
Beyip.”

€sren ['pedinka: nepeknan “Ilonrasu,” npukasku (selections), “Tak co6i 1o 3emisikis,” “/lo
300a4yeHHs.”

I'puropiit KBitka-OcHoB’stHeHKo: “Canmanpkuii matpet,” “Mapycs,” “Konororceka Bigpma,”
“Jlo mana i3gaTens.”

Muxkomna ['orons: Beuepa na xymope 6au3 [Jukanvku, Mupeopoo, Mepmavie Oyuiu.

Vrpaincoxi noemu-pomanmuxu 20-40-x poxie XIX cm. (Kyiv, 1968): nepenmosa SApemu
AlizeHmToka, Tekctu: AMBpociit Mernuacbkuit, Ocun bonsucrkuii, BikTop 3abina,
Muxomna IleTpeHko.
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Muxona Koctomapos: Bipiri Ta nepekiany, “Casa Yamuit,” “IlepescnaBcbka Hia” (TBopH y 1BOX
tomax, 1990, 1. 1), “O630p COUYNHEHMIA, TUCAHHBIX HA MAIOPYCCKOM SI3BIKE.”

Kupuno-Meghodiiscoke mosapucmeo (3 vols, Kyiv 1990). T. 1: “Kuauru OyTTsi yKpaiHCEKOTO
Haponay” (152-69) ta “bparu Ykpainmi” (170-2) Kocromaposa. T. 2: 36ipka “Tpu mita”
[leBuenka (200-283); moema Kymima “Ykpaina” (531-69).

Tapac LlleBuenko: Bci BipIi Ta HoeMu, EpeMOBa 10 He3niiicHeHoro BuaaHus “Kob3aps™ 1847
poky, “XynoxHuk,” “/I[HEBHUK.”

[Manreneiimon Kymimr: selected poems, Yopua pada, “Opucs,” “Maromer i Xaauza,” “Jluctu 3
xyropa” (III-V), “O06 oTHOIIEHUN MATOPOCCUICKOH CIIOBECHOCTH K OOIIEPYCCKOM.”

Pycanxa /{nicmposa.

THucomennuxu 3axionoi Yrpainu 30-50-x pokie XIX cm. (Kyiv, 1965): introduction by Pil’huk,
texts by: Mapkisu [lamkesuy, [Ban Barunesuu, SkiB ["onoBarpkuii, Mukona Y CTHSIHOBHUY,
Onexcannp JlyxHoBuu.

Ocun @enproBud: selected poems (including narrative poems “HoBoOpanuuk™ and “JIyk’sia
Kobunmus™) and stories (“JIro6a-3ry6a,” “Cadart 3inny,” “Ilobpatum,” “Kob3zap i
KOBHSIpU ).

Mapko Bosuok: “Cectpa,” “Ko3zauka,” “Onapka,” “Ceekpyxa,” “I'opnuHa,” “IncTuTyTKa.”

Onexkcannp Croposxkenko: “Mapko ITpoknsatuii,” “3akoxanuit 4opt.”

Crenan PynaHcbKuil: Cr1iBOMOBKH, IEPEKIaIu.

Sxis loromnis: selected poems.

Amnarons CBUTHUIBKUH: JTl060payvKi.

IBan Heuyii-Jlesunpkuii: Xuapu, Katioawesa cim’s, Muxona [oceps, Hao Yopruum Mopem,
“HenoTpiOHICTh BEIMKOPYCHKOI JIiTepaTypu Ui YKpainu i Ayt ciaos'sHmuHan” (ChoroyacHe
JiTepaTypHe NpsSMyBaHHS).

[Tanac Mupwnwuii: “Ilonopixoks ox [TonraBu no I'ansdoro,” Xiba pegymub 60u sAK Acia nosHi.

Muxaitno /IparomanoB i bopuc ['pindenko: /lianoru npo yKpaiHCbKy HallilOHAJIbHY CIIpaBy
(Kyiv, 1994).

Muxaiino JIparomanos: selected works (“llleBuenko, ykpainodinu i comianizm,” “Uynanpki
TYMKH TIPO YKpAiHCBhKY HalllOHAJIbHY cipaBy,” “Jliteparypa pocilicbka, BETUKOPYChKa,
yKpaiHChKa 1 ranuipka’).

IBan Kapnenko-Kapwuii: “Cto tucsy.”

Secondary literature:

Muxona 3epoB, YVxpaincvke nucomencmseo XIX cm., Bio Kyniwa 0o Bunnuuenxa.

Muxaiino Suenxko (pen.) Icmopis ykpaiucovroi nimepamypu XIX cmonimms (3 vols.,
Kyiv, 1995-7).

[TaBno ®enuenko, Icmopis yKpaincokoi 1imepamypHoi KpumuKy ma aimepamypo3Hascmed.
Xpecmomamis. (2 vols., Kyiv, 1996-8).

I'puropiit I'padosuy, Jo icmopii ykpaincoxoi aimepamypu (Kyiv, 1997); Poet as Mythmaker
(Cambridge, 1982); Illeguenxo, saxozo ne 3naemo (Kyiv, 2000).

SIpema AiizeHmiTok, “Kormapesmuna” (Kyiv, 1928).

Aramiii Hlampaii (pen.) Xapxiscvka wkona pomanmuxis (3 vols., Kharkiv, 1930).
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[TaBno ®unumnosuy, “CornianbHe 06mu4us ykpaincbkoro untada 30-40 pp. XIX B.” and selected
articles.

On the Ruthenian Triad: Jan Kozik, The Ukrainian National Movement in Galicia 1815-1849
(Edmonton, 1986): Part 1, ch. 4-6.

Cepriit €dpemos, selected articles.

Oxcana 3a0yxko, [[lesuenxie mi¢h Yrpainu (Kyiv, 1997).

Tamapa I'yanopoBa, @panxo ne-Kamensp (Melbourne, 1996).

David Saunders, The Ukrainian Impact on Russian Culture 1750-1850 (Edmonton, 1985).

George Luckyj, Between Gogol and Sevéenko (Munich, 1971).

Ralph Lindheim, George Luckyj (eds.), Towards an Intellectual History of Ukraine. (U of T,
1996).

Late 19th century — Ukrainian Modernism — 20th century.

IBan ®@panko: selected short poems, narrative poems (“Cmepts Kaina,” “Iloxopon,” “IBan
Bumencokuit,” “Moiicein”), Ilepexpecni crexku, bopucnas cmiemocs, “Ykpanene macrts,”
selected stories and essays (“Manuit Muposn,” “Ha aui,” “Iluporu 3 yopHULIAMH,”
“ManinynsaTka,” “Conunne kpuio,” “Il{o take moctymn?”).

Jlecs Ykpainka: selected short poems, narrative poems (“I3onpaa 6inopyka’), dramas
(“bnakuTHa TposHAa,” “Onepxuma,” “JlicoBa micHs,” “Y mymi,” “Ha mouni kposi”).

Muxaiino Komroouncwkuii: selected short stories (“Intermezzo,” “LBit s6myHi,” “Cmix,” “Bin
ine!” “Kowni He BunHiI"), @ama-Moprana, Tini 3a6ymux npeoxis.

Bacune Credanuk: collection of short stories Cuns knuoceuxa, stories “Kaminnaumii xpecrt,” “3
Micra iayun,” “Ilignuc,” “KneHosi nuctku,” “3nomii.”

Mapxko Yepemmuna: selected short stories (“Kap6ou,” “Csstuit Hukonait y rapri,” “I'pymika,”
“Ceno notepnae,” “3paguuk,” “Ceno purudae,” “Ilapacouka,” “Mapiduky rojoBka 60JIUTh,”
“ﬁopnaﬂ”).

Jlecy MaproBuu: “Heunrtanbuuk,” 3a6060H.

Omnbra Kobwnsiaeeska: Lapisua, B nedinto pano 3inns konana, 3emns, “Ilpupona,” “Valse
melancolique.”

Bononumup Buaanuenko: Yecuicms 3 coboro, 3anucku kupnamozo Megicmoghens, Ha moti 6ix,
Conawmna mawuna (selections), plays (“Yopna [lantepa i binuit Beamine,” “3akon”),
selected stories (“Kpaca i cuna,” “Antpenpensop ['apkyH-3anyHaiicbkuii,” “Uyanuit
emizon,” “I'onox,” “Manopoc-eBponeen,” “YMipkoBaHuil Ta IUpuin”).

Araranren Kpumcekuii: selected poems, Auodpiti Jlacogcviuii.

Students should have some familiarity with the prose of the following writers: Muxaiino Sukis,
Haranist KoOpuncbka, €Brenist Spommacbka, Xpucts AnsdeBchka, Onena [Muinka, JIro60B
SAnosceka, Onekcanaep Konncokuit, Crenan BacuiabueHko.

Poetry:
[Toetn Mononoi My3u: selections.
Onekcangp Onecs: selections.
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Muxona Boponwuii: selections.

Muxkona DinsHcpKuUid: selections.

[TaBno Tuunna: 36ipku Conswni kiapHemu, 3amicms conemis i okmas, Ilnye, Bimep 3 Vkpainu,
“IToxopoH gpyra.”

Maxkcum Punbcpkuii: selections.

Muxkomna 3epos: selections.

Muxaiino Jlpait-Xmapa: selections.

[TaBno ®ununosuy: selections.

I'punbro Yynpunka: selections.

Muxaiine Cemenko: selections.

I'eo Ilxypymiii: selections.

Muxkoia baxan: selections, “Coimmi.”

€sren [lnyxnuk: selections.

Bonomumup CBinzincbkuii: selections.

Bonomumup Coctopa: selections, Tpems poma.

Prose and drama:

Muxkona XBunsosuii: “Penakrop Kapk,” “Cpunst,” “S (Pomantuka”), “Canartopiiina 30Ha,”
“CenTuMeHTaNbHA icTOpis,” “IBan IBanOBHY,” “PeBizop,” “Banpamnenn,” namdueru (for
English translations of Khvyliovy's polemical essays, see Myroslav Shkandrij, The Cultural
Renaissance in Ukraine, Edmonton, 1986).

HOpiii SInoBcbkuit: Maiicmep kopabas, BepuiHuku.

I'nar MuxaiinuueHko: “brakutHuil pomaH.”

I'puropiit Kocunka: selected stories (“T'omoBa xoni,” “Ankera,” “B xwurax,” “Ilonituka,”
“T'apMoHist.”).

bopuc Anronenko-/laBunosuy: “Cmepts.”

Banep’su [ligmorunenuii: Micmo, Hegenuuka opama, Ilosicme 6e3 nassu ..., selected stories
(“Bans,” “B enigemiunomy 6apani,” “Ilpo6iema xmiba,” “Tpets peBororis,” “3 KUTTA
OyIuHKY.”).

Jmutpo by3bko: [ onandis.

Jleonin Cxpunnuk (JIsitn): Inmenirenm.

Maiix Morancen: selected poems, ITodopoaic 6uenozo dokmopa Jleonapoo...

Octan Bumns: selections (“Uyxpainmi,” “CBuns,” “ABrobiorpadis,” and others).

Apxkaniit Jlrobuenko: “Bepren,” moJeHHUK.

Amnnpiit ['onoBko: byp ‘saw.

Muxkomna Kymninr: “Komyna B cremax,” “3ona,” “Muna Masaiino,” “Hapogauit Manaxii,”
“IlaTeTnyna conara.”

IBan Kouepra: “Maiictpu vacy.”

Onekcannap Kopniituyk: “3arubens eckagpu,” “B crenmax Ykpainu,” “Ilnaton Kpeuer.”

IBan Jle: “I'opbkuii Ha [{HinpenbcTani.”

IBan MuxkureHko: Jukmamypa.

Onexcanap Jlosxenko: “3emns,” “3auapoBaHa /lecHa,” IIOJIEHHUK.
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Authors in Western Ukraine and in Exile:

bornan Jlenkwuii: selected poems and prose.

Irop borman AnTonnu: selections.

Caarocnas ['opanHcbkwii: selections.

Ouner Onwxuu: selections.

€Bren Mananiok: selections.

Ounekca CredanoBud: selections.

Oxcana JlstypuHcbka: selections.

IBan barpsuuii: Cao I'emcumancokuii.

Tomocs OceMauka: Cmapuuii 6ospurn, Pomonoa oywo2yoyis.
Bacunp bapka: selections, JKosmuii kusaze.

Bixrop Ilerpos: Joxmop Cepaghixyc, besz ipynmy.

Irop Kocrenpkuii: selections.

FOpiit Kocau: Eneii ma srcumms inwiux.

Emma AnpieBcbka: selections (poems and short stories), I epocmpamu.

Second half of the Twentieth Century. HomenkiaTypa, mecTu1ecATHUKH, IMCHICHTH:

Ouneck I'onuap: Cobop, “CoHsiliHuKT.”

Bacuns 3emnsik, Jlebeouna 3epast.

I'purip TrotionHuK: selections.

Muxaiino Ctenpmax: Kpos 1o0coka, He 800uysi.

Banepiii LlleBuyk: /[im na copi, Ha noni cmupennomy, “MicsitieBa 303yJ1bKa 3 JIACTIB’ TYOTO
rHi3ga.”

Muxosna BinrpanoBcekuid: selections.

IBan Jlpau: selections.

Jlina Kocrenko: selections.

Irop Kanunens: selections.

Bacunb Cryc: selections.

Bacune [N'onoboposko: selections.

Muxoina Bopo6iioB: selections.

I'puropiii Yybaii: selections.

From the 1980s to the present:

Ouer Jlumera: selections.

FOpiit Pumapyk: selections.

Bacunb ['epacum’iok: selections.

IBan MankoBuu: selections.

FOpiit AHapyxXOBHY: pOMaHHU.

by-ba-by: selections.

Haranka Bbinonepkisens: selections.

Oxcana 3a0y>xko: selections, 11016080 00ciOHCEHHS 3 YKPATHCLKO2O CEKC).
Cepriit XKanan: selections.
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Bonoaumup [ibposa: bypouxk, 36icosucvka.
BstaecnaB Mengine: “JIpox.”

€pren [lamkoBchkuii: “be3oans.”

Onech YnbsHeHKo: “OrHeHHE 0KO.”

HOpiit Bunanuyk: selections.

Bornan XXomnpak: selections.

I3npuk: Boyyex, selections.

Hina 36opoBcbka: selections.

Secondary literature:

Biraniit Jlonuuk (pen.) Icmopis ykpaincokoi nimepamypu XX cmonimms (3 pts., Kyiv, 1994).

George Luckyj, Ukrainian Literature in the Twentieth Century. (U of T, 1992)

Conowmis [MaBnuuko, Juckypc modepuizmy 6 ykpaincwkitl iimepamypi. Kyiv, 1999 (2nd ed.).

Bipa AreeBa, Vkpaincora imnpecionicmuuna nposa (Muxaiino Koyrobuncokui, I pueopit
Kocunxa, Anopiii I'onosko). Kyiv, 1994.

Tamapa 'yunoposa, /lposenenns croea: JJuckypcis panHb020 YKPAiHCbKO20 MOOEPHIZMY.
Ilocmmooepna inmepnpemayis. Lviv, 1997 (selections).

Myroslav Shkandrij, Modernists, Marksists and the Nation. The Ukrainian Literary Discussion
of the 1920s. (Edmonton, 1992).

George Luckyj, Literary Politics in the Soviet Ukraine (Duke Univ., 1990, ond ed.).

Oleh Ilnytzkyj, Ukrainian Futurism, 1914-1930 (Cambridge, Mass, 1997).

Maxim Tarnawsky, Between Reason and Irrationality (Toronto, 1994).

George Grabowicz, article on Pavlo Tychyna in European Writers.

Mapxo [MaBnummn, Kanon ma ikonocmac. Kyiv, 1997 (selections).

Onexcannp bineupkuii, selected articles from (Kyiv 1990).

HOpiit Hlepex, Ilopozu i 3anoposcarcs, (3 vols., Kharkiv, 1998, selected articles).

Histories of Ukrainian literature

Muxaiino Bosusik, Icmopis ykpaincoroi iimepamypu, 1. 1-2 (Lviv, 1994).

Cepriii €EPpeMoB, Icmopis yKpaincbKko20 nucbMeHcmaa.

Mupocnas [lonoBuy, Hapuc icmopii kynemypu Yrpainu (Kyiv, 1999).

Jmutpo UnkeBCbKU, Icmopisi yKpaincbKoi iimepamypu.

Icmopis ykpaincokoi nimepamypu y éocemu momax, €8red Kupumiok, et al. eds. Kyiv,
1967-1971.

Reference
Vrpaincoki nucomennuxu. bio-6ionioepagiunuii cnosnux. Kyiv: 1960—-65.
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